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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc Lập - Tự Do - Hạnh Phúc 

Số: 55/2016/Qð-UBND Bình Dương, ngày 20 tháng 12 năm 2016 
  

QUYẾT ðỊNH 

       Về việc bãi bỏ quy ñịnh ñóng góp Quỹ quốc phòng – an ninh ở xã, phường, 

thị trấn trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015; 

Căn cứ Luật Dân quân tự vệ ngày 23 tháng tháng 11 năm 2009; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 03/2016/Nð-CP ngày 05 tháng 01 năm 2016 của Chính phủ 

quy ñịnh chi tiết và biện pháp thi hành một số ñiều của Luật Dân quân tự vệ; 

Căn cứ Hướng dẫn số 4056/HD-BTM ngày 30 tháng 6 năm 2016 của Bộ Tham 

mưu Quân khu 7 về việc hướng dẫn thực hiện Nghị ñịnh số 03/2016/Nð-CP ngày 05 

tháng 01 năm 2016 của Chính phủ và Thông tư số 33/2016/TT-BQP ngày 29 tháng 3 

năm 2016 của Bộ Quốc phòng quy ñịnh chi tiết và biện pháp thi hành một số ñiều của 

Luật Dân quân tự vệ; 

Căn cứ Nghị quyết số 63/2016/NQ-HðND9 ngày 16 tháng 12 năm 2016 của Hội 

ñồng nhân dân tỉnh về việc bãi bỏ quy ñịnh ñóng góp Quỹ quốc phòng-an ninh ở xã, 

phường, thị trấn trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương; 

Xét Tờ trình số 202/TTr-BCH ngày 20 tháng 12 năm 2016 của Bộ Chỉ huy quân 

sự tỉnh về việc ban hành Quyết ñịnh bãi bỏ quy ñịnh ñóng góp Quỹ quốc hòng – an 

ninh ở xã, phường, thị trấn trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương. 

QUYẾT ðỊNH 

ðiều 1. Bãi bỏ quy ñịnh ñóng góp Quỹ quốc phòng – an ninh ở xã, phường, thị 

trấn trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương, cụ thể như sau: 

Bãi bỏ Quyết ñịnh số 75/2011/Qð-UBND ngày 21 tháng 12 năm 2011 của Ủy 

ban nhân dân tỉnh Bình Dương về việc ban hành quy ñịnh việc ñóng góp, quản lý, sử 

dụng quỹ quốc phòng – an ninh ở xã, phường, thị trấn trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương. 
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ðiều 2. Ngân sách bảo ñảm cho hoạt ñộng của lực lượng Dân quân tự vệ thực 
hiện theo quy ñịnh tại ðiều 25, Nghị ñịnh số 03/2016/Nð-CP ngày 05/01/2016 của 
Chính phủ quy ñịnh chi tiết và biện pháp thi hành một số ñiều của Luật Dân quân tự 
vệ. 

 ðiều 3. Chánh Văn phòng ban nhân dân tỉnh, Chỉ huy trưởng Bộ Chỉ huy quân 
sự tỉnh, Giám ñốc Sở Tài chính, Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành 
phố và Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết 
ñịnh này. 

Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành từ ngày 01 tháng 01 năm 2017./. 

 

 TM.ỦY BAN NHÂN DÂN 
 CHỦ TỊCH 

ðã ký: Trần Thanh Liêm 
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